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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1988-1989 

13 AVRIL 1989 

RESOLUTION 

relative à la modernisation des 
missiles nucléaires à courte portée 

AMENDEMENTS 

N°6 de Mme NEYTS-UYTTEBROECK ET 
MM. CORTOIS ET VERMEIREN 

Compléter le point 1.3 par ce qui suit : 
« pour autant que la sécurité de l'Occident ne soit 

pas menacée;», 

N° 7 de Mme NEYTS-UYTTEBROECK ET 
MM. CORTOIS ET VERMEIREN 

Remplacer le point 1.4 par ce qui suit : 
« 1.4. Il importe de signaler dans cet ordre d'idées 

que la Belgique est disposée à maintenir le niveau des 
armes nucléaires tactiques sans tourner l'esprit du 
Traité de Washington;». 

N° 8 de Mme NEYTS-UYTTEBROECK ET 
MM. CORTOIS ET VERMEIREN 

Au point 1.5, supprimer le mot « actuellement ». 

Voir: 
- 750 - 88 / 89 : 

- N" 1 : Résolution de MM. Denison, Willockx, Dhoore, An- 
ciaux et Beaufays. 

- N" 2 : Amendements. 

- 7 50 / 3 - 88 / 89 

Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1988-1989 

13 APRIL 1989 

RESOLUTIE 

betreffende de modernisering van de 
kernraketten voor de korte afstand 

AMENDEMENTEN 

N' 6 V AN MEVR. NEYTS-UYTTEBROECK EN DE 
HEREN CORTOIS EN VERMEIREN 

Punt 1.3 aanvullen met wat volgt : 
" voor zover echter de Westerse veiligheid niet in het 

gedrang wordt gebracht. ». 

N'" 7 V AN MEVR. NEYTS-UYTTEBROECK EN DE 
HEREN CORTOIS EN VERMEIREN 

Punt 1.4 aanvullen met wat volgt : 
<< In deze gedachtengang te vermelden dat België be­ 

reid is de tactische nucleaire wapens op peil te houden 
zonder de geest van het Verdrag van Washington te 
omzeilen. ». 

N' 8 V AN MEVR. NEYTS-UYTTEBROECK EN DE 
HEREN CORTOIS EN VERMEIREN 

In punt 1.5 het woord « nu » schrappen. 

Zie: 
- 750 - 88 / 89 : 

- N' 1 : Resolutie van de heren Denison, Willockx, Dhoore, 
Anciaux en Beaufays. 

- N' 2 : Amendementen. 
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N° 9 DE MME NEYTS-UYTTFBROECK ET 
MM. CORTOIS ET VERMEIREN 

Remplacer le point 2 par ce qui suit : 
« 2. De demander au Gouvernement de faire rap­ 

port tous les six mois au Parlement sur l'évolution de 
la situation et sur la position défendue par la Belgique 
au sein de l'OTAN, en vue de fournir, au travers d'un 
débat démocratique, dans le cadre de la recherche de 
la paix et la sécurité, des éléments susceptibles de con­ 
tribuer à la prise de décision du gouvernement quant 
à l'élaboration du concept global en matière de contrô­ 
le des armements et de désarmement. » 

N°10 DE MME NEYTS-UYTTEBROECK ET 
MM. CORTOIS ET VERMEIREN 

Ajouter un point 3, libellé comme suit : 
« 3. De réaffirmer sa fidélité à l'Alliance atlanti­ 

que,» 

N° 11 DE MME NEYTS-UYTTEBROECK ET 
MM. CORTOIS ET VERMEIREN 
(En ordre subsidiaire à l'amendement n° 8) 

Compléter le point 1.5 par ce qui suit : 
«, si ce n'est dans le cadre d'un nouvel accord sur le 

désarmement; ». 

N" 9 V AN MEVR. NEYTS-UYTTEBROECK EN DE 
HEREN CORTOIS EN VERMEIREN 

Punt 2 vervangen door wat volgt : 
« 2. V raagt dat de regering om de zes maanden rap­ 

port zou uitbrengen bij het Parlement over de evolutie 
van de toestand en over het standpunt dat België in de 
schoot van de NAVO verdedigd heeft, om in het kader 
van het streven naar Vrede en Veiligheid, door demo­ 
cratisch debat elementen te leveren om bij te dragen tot 
de besluitvorming van de Regering omtrent het uit te 
werken Globaal Concept inzake bewapeningscontrole 
en ontwapening. » 

N'l0 VAN MEVR. NEYTS-UYTTEBROECK EN 
DE HEREN CORTOIS EN VERMEIREN 

Een punt 3 toevoegen luidend als volgt : 
« 3. Haar trouw te bevestigen aan het Noord-Atlan­ 

tisch Bondgenootschap. » 

N"11 VAN MEVR. NEYTS-UYTTEBROECK EN 
DE HEREN CORTOIS EN VERMEIREN 
(In bijkomende orde op amendement n" 8) 

Punt 1.5 aanvullen met wat volgt : 
« tenzij in het kader van een nieuw ontwapenings­ 

akkoord; ». 

A.-M. NEYTS-UYTTEBROECK 
W. CORTOIS 
F. VERMEIREN 


